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1. Hardware Installation

Insert USB-BT500 into the USB Type A port of your device.




2. Driver Installation

Download and install the latest driver from ASUS official
website at https://www.asus.com/Networking/USB-
BT500/HelpDesk Download/

Driver & Utility

Please select OS

EXPANDALL +  COLLAPSEALL —

Utilities

Version 1.0.02
2019/08/30 92.36 MBytes

NOTE: If you are using Windows® 10 and connected
to the internet, the system will detect the driver
automatically. Follow the instructions to download
and install the latest driver.




3. Ensure that you have turned on Bluetooth
in Windows®

Search for “Bluetooth” in Windows® Search box to open
the Bluetooth settings panel. Ensure that you have
turned on Bluetooth and applied adequate settings.
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WHcTranauma Ha XapAayepa

lMoctasete USB-BT500 B nopta USB Type A Ha BaweTo
YCTPOIICTBO.

WHcTanauusa Ha gpainBep

V3Ternete n MHCTanMpaiiTe Hali-HOBUA ApalBep OT
odpuymantna yeb caint Ha ASUS Ha https://www.asus.
com/Networking/USB-BT500/HelpDesk Download/
3ABENIEXKA: Ako usnonssate Windows® 10 u cTe
CBbP3aHM KbM MHTEPHET, CCTeMaTa aBTOMATUYHO Lue
oTKpue Apaleepa. CnefiiBate UHCTPYKLUUUTE, 3a Aa
U3TErnuUTe N NHCTanuparte Ha-HoBWA ApainBep.

YBepere ce, ye cte BKouunu Bluetooth 8 Windows®

Motbpcete “Bluetooth” 8 Windows® KyTna 3a TbpceHe
3a OTBapsHe Ha naHen ¢ Bluetooth HacTpoiikn. Yeepete
ce, ye cTe BKNounny Bluetooth v npunarate npasuaHm
HaCTPOMKM.
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Ugradnja hardvera

Ukljucite USB-BT500 priklju¢ak USB Type A na uredaju.

Instalacija upravljackog programa

Preuzmite i instalirajte najnoviji upravljacki program sa
sluzbene ASUS web stranice na https://www.asus.com/
Networking/USB-BT500/HelpDesk Download/

NAPOMENA: Ako upotrebljavate Windows® 10 i povezani
ste s internetom, sustav ¢e automatski otkriti upravljacki
program. Slijedite upute za preuzimanje i instaliranje
upravljackog programa.

Pazite da bude ukljucen Bluetooth u sustavu
Windows®

Zelite |i potraziti “Bluetooth” u sustavu Windows® Okvir
za pretrazivanje za otvaranje ploce s postavkama za
Bluetooth. Pazite da bude ukljucen Bluetooth i da su
provedene odgovarajuce postavke.



Installation av hardvara
Sétt in USB-BT500 i USB typ A uttaget pa din enhet.
Installation av drivrutin

Ladda ned och installera den senaste drivrutinen fran
ASUS officiella webbsida pa https://www.asus.com/
Networking/USB-BT500/HelpDesk Download/
NOTERA: Om du anvander Windows® 10 och &r ansluten
till internet kommer systemet att upptécka drivrutinen
automatiskt. Folj instruktionerna for att ladda ned och
installera den senaste drivrutinen.

Se till att du har slagit pa Bluetooth i Windows®

Sok efter “Bluetooth” i Windows® Sokrutan for att 6ppna
Bluetooth installningspanel. Se till att du har slagit pa
Bluetooth och tillimpliga adekvata instaliningar.
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Instalace hardwaru
Pripojte USB-BT500 k portu USB Type A vaseho zafizeni.
Instalace ovladace

Stahnéte a nainstalujte nejaktualnéjsi ovladac z
oficidlniho webu spolecnosti ASUS na adrese https://
www.asus.com/Networking/USB-BT500/HelpDesk

Download/

POZNAMKA: Pokud pouzivéte operacni systém
Windows® 10 a jste pfipojeni k internetu, systém detekuje
ovladac automaticky. Podle zobrazenych pokynl
stahnéte a nainstalujte nejaktudlnéjsi ovladac.
Zkontrolujte, zda jste aktivovali funkci Bluetooth v
operacnim systému Windows®

Vyhledat,Bluetooth” v systému Windows® Vyhledejte
policko pro otevieni panelu nastaveni Bluetooth.
Zkontrolujte, zda jste aktivovali funkci Bluetooth a zda
jsou pouzita odpovidajici nastaveni.



Riistvara paigaldamine
Sisestage USB-BT500 oma seadme porti USB Tiitip A.
Draiveri installimine

Laadige ASUS-e veebisaidilt https://www.asus.com/
Networking/USB-BT500/HelpDesk Download/ alla

draiveri viimane versioon.

MARKUS: Kui kasutate opsiisteemi Windows® 10 ja

olete Gihendatud internetti, siis leiab stisteem draiveri
automaatselt. Jargige uusima draiveri allalaadimise ja
installimise juhiseid.

Kas teil on ,Search for Bluetooth” (Bluetooth'i otsing)
opsiisteemis Windows®

Sisse Windows® Otsige Bluetooth-i sétete paneeli avamise

ruutu. Veenduge, et teil on Bluetooth sisse lilitatud ja on
madratud vajatavad sattevaartused.



Maskinvareinstallasjon
Sett USB-BT500 inn i USB Type A-porten pé enheten.
Driverinstallasjon

Last ned og installer den nyeste driveren fra det
offisielle nettstedet til ASUS pé https://www.asus.com/
Networking/USB-BT500/HelpDesk Download/

MERKNAD: Hvis du bruker Windows® 10 og er koblet til
internett, oppdager systemet driveren automatisk. Folg
instruksjonene for a laste ned og installere den nyeste
driveren.

Sorg for at du har slatt pa Bluetooth i Windows®

Sek etter «Bluetooth» i Windows Sgkeboks for a dpne
Bluetooth-innstillingspanelet. Serg for at du har slatt pa
Bluetooth og brukt egnede innstillinger.



Instalagao do hardware

Ligue o0 USB-BT500 a porta USB Tipo A do seu dispositivo.
Instalagao dos controladores

Transfira e instale o controlador mais recente a partir

do website oficial da ASUS em https://www.asus.com/
Networking/USB-BT500/HelpDesk Download/

NOTA: Se utilizar o Windows® 10 e estiver ligado

a Internet, o sistema detetara o controlador

automaticamente. Siga estas instrucdes para transferir e
instalar o controlador mais recente.

Certifique-se de que a fungao Bluetooth estd ativada
no Windows®

Procure “Bluetooth” na caixa de pesquisa do Windows
para abrir o painel de definicoes de Bluetooth. Certifique-
se de que a fungdo Bluetooth estd ativada e as defini¢es
adequadas estéo aplicadas.

7]
@
S
[=2]
3
-
=
o
(-9




adnL

Donanim kurulumu

USB-BT500'U aygrtinizin A Tipi USB baglanti noktasina
takin.

Siiriicii ylikleme
https://www.asus.com/Networking/USB-BT500/

HelpDesk Download/ adresindeki ASUS resmi sitesinden
en glincel stricliyd indirip ytkleyin.

NOT: Windows® 10 kullaniyorsaniz ve internete bagli
iseniz, sistem sUrlicliyl otomatik algilar. En glincel
strlcliyd indirip ytklemek icin talimatlari izleyin.

Windows®'ta Bluetooth’u actiginizdan emin olun

Bluetooth ayarlari panelini agmak icin Windows® Arama
kutusunda “Bluetooth”u arayin. Bluetooth'u actiginizdan
ve yeterli ayarlari uyguladiginizdan emin olun.



Hardwareinstallation
Slut din USB-BT500 til USB Type A-porten pa din enhed.
Driverinstallation

Download og installer den nyeste driver pa ASUS'
officielle hjemmeside pa https://www.asus.com/
Networking/USB-BT500/HelpDesk Download/
BEMARK: Hvis du bruger Windows® 10 og er forbundet
til internettet, finder systemet automatisk driveren.

Folg instruktionerne pa skaermen, for at downloade og
installere den nyeste driver.

Sorg for, at du har slaet Bluetooth til i Windows®

Seg efter “Bluetooth” i segefeltet i Windows for at dbne
Bluetooth-indstillingspanelet. Serg for, at du har slaet
Bluetooth til og konfigureret de ngdvendige indstillinger.
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Hardware-installatie
Stop USB-BT500 in de USB Type A-poort van uw apparaat.
Driver installation (Installatie stuurprogramma)

Download en installeer de nieuwste stuurprogramma
van de officiéle website van ASUS op https://www.asus.
com/Networking/USB-BT500/HelpDesk _Download/

OPMERKING: Als u Windows® 10 gebruikt en verbonden
bent met internet, zal het systeem automatisch het
stuurprogramma detecteren. Volg de instructies voor
het downloaden en installeren van het nieuwste
stuurprogramma.

Controleer of u Bluetooth hebt ingeschakeld in
Windows®

“Bluetooth”zoeken in Windows® Zoekvenster voor het
openen van het Bluetooth-instellingenpaneel. Controleer
of u Bluetooth hebt ingeschakeld en de gepaste
instellingen heeft toegepast.



Installation du matériel

Insérez le dongle USB-BT500 dans le port USB Type-A de
votre appareil.

Installer le pilote

Téléchargez et installez le pilote depuis le site officiel
ASUS : https://www.asus.com/Networking/USB-BT500/
HelpDesk Download/

REMARQUE : Si vous utilisez Windows® 10 et

étes connecté a internet, le systéme détectera
automatiquement le pilote. Suivez les instructions pour
télécharger et installer le pilote le plus récent.

Assurez-vous d'avoir activé la fonction Bluetooth
dans Windows®

Recherchez le terme "Bluetooth” dans le champ de
recherche de Windows® pour ouvrir le panneau de
configuration Bluetooth. Assurez-vous d'avoir activé le
Bluetooth et d'avoir appliqué les paramétres adéquats.
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Laitteiston asennus

Laita USB-BT500 sisaan laitteesi tyypin A USB-porttiin.
Ajurin asennus

Lataa ja asenna uusin laiteohjelmisto ASUS:in viralliselta

web-sivustolta osoitteessa https://www.asus.com/
Networking/USB-BT500/HelpDesk Download/
HUOMAUTUS: Jos kaytat Windows® 10 ja yhdistat
internetiin, jarjestelma havaitsee laiteohjelmiston
automaattisesti. Noudata ohjeita ladataksesi ja
asentaaksesi uusimman laiteohjelmiston.

Varmistetaanko, ettd olet kaéntéanyt Bluetoothin
paélle Windows®

Search for "Bluetooth”-toiminnossa Windowsissa®
Hae ruutu avataksesi Bluetoothin asetukset-paneelin.
Varmista, etta olet kaantanyt Bluetoothin pélle ja
kdyttanyt asianmukaisia asetuksia.



1.

Hardware-Installation

Stecken Sie den USB-BT500 in den USB Typ-A-Anschluss
Ihres Gerats.

Treiber-Installation

Laden Sie den neuesten Treiber von der offiziellen ASUS
Webseite unter https://www.asus.com/Networking/USB-
BT500/HelpDesk _Download/ herunter und installieren
Sie ihn.

HINWEIS: Wenn Sie Windows 10 verwenden und mit
dem Internet verbunden sind, erkennt das System den
Treiber automatisch. Befolgen Sie die Anweisungen zum
Herunterladen und Installieren des neuesten Treibers.

Stellen Sie sicher, dass Sie Bluetooth in Windows
aktiviert haben

Suchen Sie im Windows-Suchfeld nach "Bluetooth", um
das Bluetooth-Einstellungenfenster zu 6ffnen. Stellen Sie
sicher, dass Sie Bluetooth aktiviert und die passenden
Einstellungen tibernommen haben.



pnAlyY3

1.

Eykatdactaon vAikou

Eioaydyete to USB-BT500 otn BUupa USB Type A tng
OUOKEUNG oag.

Eykatrdotacn mpoypauparog odqynong
Mpaypatomotiote AN kat eykatdoTtacn Tou méov
TPOOPATOU TIPOYPAUHATOG 08K yNonG amd Thv emionun
1otooehida g ASUS otn SiebBuvon https://www.asus.
com/Networking/USB-BT500/HelpDesk Download/
ZHMEIQZH: Edv xpnotuomoleite Windows® 10 ka gioTe
ouvdedepévol oto S1adikTuo, To oUoTnua Ba avixveuoel
AUTOMATA TO TTPOYPAUUA 08rynonG. AKOAOUBNOTE TIC
08nyieC yla va TPayUaTomoIoeTe AN Kat EYKATACTAON
Tou MAéoV TTPAOPATOU TIPOYPANMATOC 08rynong.
BeBaiwOeite o1 éxeTe evepyomotnoel To Bluetooth
ota Windows®

Avadlritnon "Bluetooth" ota Windows® Kdvte avalfitnon
yla va avoiete Tov mivaka puBuicewv Bluetooth.
BeBawwBeite o1t éxeTe evepyomolroel To Bluetooth kat
£XETE EQAPHOOEL TIG KATAMNAECG pUBUITELC.




Installazione dell'hardware

Inserite USB-BT500 nella porta USB di tipo A del vosto
dispositivo.

Installazione dei driver

Scaricate e installate i driver dal sito ufficiale ASUS
all'indirizzo https://www.asus.com/Networking/USB-
BT500/HelpDesk Download/.

NOTA: Se usate Windows® 10 e siete connessi a Internet,
i driver verrano rilevati automaticamente. Seguite le
istruzioni per scaricare e installare i driver aggiornati.

Assicuratevi di aver attivato il Bluetooth in Windows®

Cercate "Bluetooth” nella casella di ricerca di Windows®
per accedere al pannello delle impostazioni Bluetooth.
Assicuratevi di aver attivato il Bluetooth e applicato le
impostazioni adeguate.



Jefbepy
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Hardvertelepités

Helyezze be az USB-BT5000 késziiléket az eszkoz USB
Type A portjéba.

Meghajtotelepités

Toltse le és telepitse a legfrissebb illesztéprogramot az
ASUS hivatalos weboldalardl https://www.asus.com/
Networking/USB-BT500/HelpDesk Download/
MEGJEGYZES: Amennyiben Windows® 10 operacios
rendszert hasznal és csatlakozva van az internethez, a
rendszer automatikusan érzékeli az illesztéprogramot.
Kovesse az Utmutatasokat, hogy letdltse és telepitse a
legfrissebb illesztéprogramot.

Gy6z6djon meg, hogy bekapcsolta a Bluetooth
kapcsolatot a Windows® operacids rendszerben
Keresse meg a Bluetooth kifejezést a Windows® Search
(Keresés) mezdjében és nyissa meg a Bluetooth
bedllitasokat. Gy6z6djon meg, hogy bekapcsolta

a Bluetooth kapcsolatot és elvégezte a megfeleld
bedllitasokat.




Aparatiras instalésana
levietojiet USB-BT500 ierices USB A veida porta.
Draivera instalésana

Lejupieladéjiet un instaléjiet jaunako draiveri ASUS
oficialaja timekla vietné https://www.asus.com/
Networking/USB-BT500/HelpDesk _Download/

PIEZIME: Izmantojot operétajsistému Windows® 10 un
izveidojot savienojumu ar internetu, sistéma automatiski
nosaka draiveri. Izpildiet noradijumus, lai lejupieladétu
un instalétu jaunako draiveri.

Parliecinieties, vai operétajsistéma Windows® ir
ieslégts Bluetooth

Vai meklét “Bluetooth” operétajsistéma Windows®
Mekléjiet lodzinu, lai atvértu Bluetooth iestatijumu
paneli. Parliecinieties, vai ir ieslégts Bluetooth un
pieméroti atbilstosie iestatijumi.
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Aparatinés jrangos montavimas

Jkiskite USB-BT500 j savo jrenginio A tipo USB lizda.
Tvarkyklés jdiegimas

Atsisiyskite ir jdiekite naujausia tvarkykle i$ oficialios
ASUS tinklavietés adresu https://www.asus.com/
Networking/USB-BT500/HelpDesk Download/
PASTABA: Jei naudojate ,Windows® 10" ir esate prisijunge
prie interneto, sistema automatiskai aptiks tvarkykle.
Vlykdydami pateikiamus nurodymus, atsisiyskite ir
jdiekite naujausia tvarkykle.

Isitikinkite, kad ,Windows®” programoje jjungtas
»Bluetooth” rysys

leskoti,Bluetooth” ,Windows" programoje® Paieskos
langelis ,Bluetooth” nustatymy skydeliui atidaryti.
Jsitikinkite, kad jjungéte ,Bluetooth” rysj ir pasirinkote
tinkamas nuostatas.



Instalacja sprzetu
Podtacz USB-BT500 do portu USB typu A w urzadzeniu.
Instalacja sterownika

Pobierz i zainstaluj najnowszy sterownik z oficjalnej
witryny firmy ASUS, pod adresem https://www.asus.com/
Networking/USB-BT500/HelpDesk _Download/

UWAGA: W systemie Windows® 10 po nawiazaniu
potaczenia z Internetem system wykryje sterownik
automatycznie. Nalezy wykonac instrukcje w celu
pobrania i instalacji najnowszego sterownika.

Upewnij sig, ze funkcja Bluetooth systemu Windows®
zostata wlaczona

Wyszukaj,Bluetooth” w polu wyszukiwania systemu
Windows® aby otworzy¢ panel ustawieri Bluetooth.
Upewnij sig, ze funkcja Bluetooth zostata wiaczona i ze
zastosowano odpowiednie ustawienia

23
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Instalarea hardware-ului

Introduceti dispozitivul USB-BT500 in portul de tip USB A
al dispozitivului.

Instalarea driverului

Descarcati si instalati cel mai recent driver de pe site-
ul oficial ASUS, la adresa https://www.asus.com/
Networking/USB-BT500/HelpDesk Download/

NOTA: daca folositi Windows® 10 si sunteti conectat la
internet, sistemul va detecta automat driverul. Urmati
instructiunile pentru a descarca si a instala cel mai recent
driver.

Asigurati-va ca ati activat functia Bluetooth in
Windows®

Cdutati,Bluetooth”in caseta de cdutare Windows® pentru
a deschide panoul de setari pentru functia Bluetooth.
Asigurati-va ca ati activat functia Bluetooth si ca ati
efectuat setarile corespunzatoare.



Instaliranje hardvera

Ubacite USB-BT500 u USB ulaz tipa A na svom uredaju.
Instaliranje drajvera (upravljackih programa)
Preuzmite i instalirajte najnoviji upravljacki program
(drajver) sa zvanicne internet prezentacije kompanije
ASUS, na adresi https://www.asus.com/Networking/USB-
BT500/HelpDesk Download/

NAPOMENA: Ukoliko koristite Windows® 10 i povezani
ste na internet, sistem ¢e automatski da detektuje
upravljacki program (drajver). Pratite uputstva na ekranu
da preuzmete i instalirate najnoviji upravljacki program
(drajver).

Proverite da ste ukljucili Bluetooth u Windows®
operativnom sistemu

Potrazite “Bluetooth” u Okvir za pretrazivanje
Windows® da otvorite panel za podesavanje Bluetooth
opcije. Proverite da ste ukljucili Bluetooth i primenili
odgovarajuca podesavanja.
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Namestitev strojne opreme

Vstavite USB-BT500 v prikljuc¢ek USB Type A na svoji
napravi.

Namestitev gonilnika

Prenesite in namestite najnovejsi gonilnik z uradnega

spletnega mesta druzbe ASUS na naslovu https://www.
asus.com/Networking/USB-BT500/HelpDesk Download/

OPOMBA: ce uporabljate Windows® 10 in imate
vzpostavljeno povezavo z internetom, bo sistem
samodejno zaznal gonilnik. Upostevajte navodila za
prenos in namestitev najnovejsega gonilnika.

Prepricajte se, da ste vklopili Bluetooth v sistemu
Windows®

V polje za iskanje sistema Windows® vnesite »Bluetoothg,
da odprete podokno z nastavitvami povezave Bluetooth.
Prepricajte, da ste vklopili Bluetooth in uporabili ustrezne
nastavitve.



Instalacia hardvéru

USB-BT500 zapojte do portu USB Type A vo vasom
zariadeni.

Instalacia ovladaca

Najnovsiu verziu ovladaca si stiahnite z oficidlnej
internetovej stranky ASUS na https://www.asus.com/
Networking/USB-BT500/HelpDesk _Download/

POZNAMKA: Ak pouzivate opera¢ny systém Windows®
10 a ste pripojeni k internet, systém zisti ovladac
automaticky. Najnovsiu verziu ovladaca si stiahnite a
nainstalujte podla pokynov.

V opera¢nom systéme Windows® musite mat zapnuté
Bluetooth

Vyhladat “Bluetooth” vo Windows® Vyhladavacie policko
na otvorenie panela s nastaveniami Bluetooth. Musite
mat zapnutu funkciu Bluetooth a vykonané prislusné
nastavenia.
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Instalacion del hardware

Inserte su USB-BT500 en el puerto USB Tipo A del
dispositivo.

Instalacion del controlador

Descargue e instale el controlador mas reciente desde
el sitio web oficial de ASUS: https://www.asus.com/
Networking/USB-BT500/HelpDesk Download/

NOTA: Si estd utilizando Windows® 10 y esta conectado

a Internet, el sistema detectara el controlador
automéaticamente. Siga las instrucciones para descargar e
instalar el controlador méas reciente.

Asegurese de que ha activado la funcionalidad
Bluetooth en Windows®

Buscar “Bluetooth” en Windows® Cuadro de busqueda
para abrir el panel de configuracion de Bluetooth.
Asegurese de que ha activado la funcionalidad Bluetooth
y ha aplicado la configuracién adecuada.



1.

YcTaHoBKa o6opynosauml

Moakntounte USB-BT500 k nopt USB Type A Balwero
YCTpOWiCTBA.

YcraHoBKa ApaiiBepa

CkavaiTe yctaHoBuTe fpaiiBep c carita ASUS
https://www.asus.com/Networking/USB-BT500/
HelpDesk Download/

MPUMEYAHMUE: Cictema aBTOMaTNUECKN OOHAPYXNUT
apainsep npu ucnonbsosaHuy Windows 10 v
NOAKNoYeHU K ceTn iHTepHeT. Cneflyite HCTPYKLMAM
ANA 3arpy3KM 1 YCTAHOBKM NOCNeaHel Bepcum Apaneepa.

MpoBepbTe, uto Bbl BKAtounnu Bluetooth B Windows

BbinonHute nouck "Bluetooth” B okHe noncka
Windows ana oTKpbITVA naHenu HacTpoek Bluetooth.
MpoBepbTe, uTo Bbl BKNtOUMAM Bluetooth 1 npumernnu
COOTBETCTBYIOLLME HACTPOVKU.

29
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IHcTanAyia anapaTHoro 3a6esneyeHHs

Bcrasre USB-BT500 go nopty USB tnny A Ha npuctpoi.
IHcTanAuia gpanBepa

3aBaHTaXTe Ta BCTAaHOBITb HAHOBILLWIA JpaiiBep 3
ogiuinHoro Be6-canty ASUS https://www.asus.com/
Networking/USB-BT500/HelpDesk Download/

MPUMITKA: Alkwo Bn kopuctyeTeca Windows® 10

i nigKknoyeHi o IHTepHeTY, cMcTeMa aBTOMATUYHO
BM3HaunTb Apaneep. BUKoHyiiTe iHCTPYKLii Ta iHCTanionTe
HalHOBILLWIA fpaiiBep.

MepekoHaiiTecs, wo y Windows® yBiMmKHeHO
Bluetooth

LLlykaTut “Bluetooth”y Windows® Pagok nowuyky

ANA BIAKPUTTA NaHeni HanawTyBaHb Bluetooth.
lMepekoHaiiTeca, WwWo yBiMKHeHO Bluetooth i 3acTocoBaHi
NOTPiOHI HanaLWTyBaHHA.



Notices

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting

our environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products,

batteries, other components, as well as the packaging materials. Please go to http:/csr.asus.com/english/

Takeback.htm for the detailed recycling information in different regions.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory

framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at http://csr.asus.

com/english/REACH.htm.

Federal C ications C¢ issi

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:

. This device may not cause harmful interference.

. This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital device, pursuant

to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on,
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

. Reorient or relocate the receiving antenna.

. Increase the separation between the equipment and receiver.

. Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
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Prohil

ion of Co-location

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

FCC Radiation Exposure Statement

The product comply with the FCC portable RF exposure limit set forth for an uncontrolled environment
and are safe for intended operation as described in this manual. The further RF exposure reduction can be
achieved if the product can be kept as far as possible from the user body or set the device to lower output
power if such function is available.

Precautions for the use of the device

a.

b.

[
d.

Pay particular attention to the personal safety when use this device in airports, hospitals, gas stations
and professional garages.

Medical device interference: Maintain a minimum distance of at least 15 cm (6 inches) between
implanted medical devices and ASUS products in order to reduce the risk of interference.

Kindly use ASUS products in good reception conditions in order to minimize the radiation’s level.
Keep the device away from pregnant women and the lower abdomen of the teenager.

Précautions d'emploi de l'appareil

a.

b.

d.

Soyez particuliérement vigilant quant a votre sécurité lors de I'utilisation de cet appareil dans certains
lieux (les avions, les aéroports, les hopitaux, les stations-service et les garages professionnels).

Evitez d'utiliser cet appareil & proximité de dispositifs médicaux implantés. Si vous portez un

implant électronique (stimulateurs cardiaques, pompes a insuline, neurostimulateurs....),veuillez
impérativement respecter une distance minimale de 15 centimétres entre cet appareil et votre corps
pour réduire les risques d'interférence.

Utilisez cet appareil dans de bonnes conditions de réception pour minimiser le niveau de
rayonnement. Ce n'est pas toujours le cas dans certaines zones ou situations, notamment dans les
parkings souterrains, dans les ascenseurs, en train ou en voiture ou tout simplement dans un secteur
mal couvert par le réseau.

Tenez cet appareil a distance des femmes enceintes et du bas-ventre des adolescents.

YcnoBua akcnnyataymm:
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Temnepartypa 3kcnnyataumy yctpoiicTsa: 0-40 °C. He ncnonb3yiite yCTpOIACTBO B YCNOBUAX
SKCTPEMAIBHO BBICOKVIX U HU3KVX TeMMnepaTyp.

He pa3melaiite ycTpOICTBO B6NIN3M MCTOUHUKOB Tenna, HanpuMep, PAAOM C MUKPOBOIHOBOI Meublo,
[yXOBbIM WIKAGOM MM PaNaTopoM.

Vcnonb3oBaHme HECOBMECTUMOTO W/ HeCepTUMUMPOBAHHOTO ajjanTepa MNUTaHNA MOXET NPUBECT



K BO3rOPaHMI0, B3PbIBY 1 POUUM OMACHbIM MOCTEACTBIAM.

- anI NOAKNIOYEHUN K CETN INEKTPONUTaHNA yCTpOﬁCTBO cnepyeT pacnonarato 6n13K0 K po3eTke, K Hel
AOMXeH OCYLWeCcTBAATLCA 6ECﬂpeHﬂTCTEEHHhIIZ Apoctyn.

- YTMAM3aumA YCTPOICTBA OCYLIIECTBAACTCA B COOTBETCTBM C MECTHBIMY 3aKOHaMM 11 MIONIOKEHUAMM.
YCTPOWCTBO MO OKOHYaHNM CPOKa CNyXBbl ZJ0NKHbI GbiTh NepefjaHbl B CePTUGULNPOBAHHIiA NYHKT

c6opa pns BTOP! in nm y

- [laHHOE YCTPOWCTBO He NpeAiHa3HaueHo Ans AeTei. [leTn MoryT nonb3oBaTbCA
YCTPOICTBOM TOMIbKO B NPUCYTCTBUM B3POC/bIX.

- He Ehlﬁpa(b\ﬁﬂﬁf@ yCTpOIhCTEO 1 €ro KomMnneKkTylwmne BMecTe ¢ 0BbIUHbBIMI
6bITOBBIMK oTxoaamn.

Industry Canada statement:

This device complies with ISED's licence-exempt RSSs. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’ISED applicables aux appareils radio exempts de licence.
Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) le dispositif ne doit pas produire de brouillage
préjudiciable, et (2) ce dispositif doit accepter tout brouillage regu, y compris un brouillage susceptible de
provoquer un fonctionnement indésirable.

Radiation Exposure Statement:

The product comply with the Canada portable RF exposure limit set forth for an uncontrolled environment
and are safe for intended operation as described in this manual. The further RF exposure reduction can be
achieved if the product can be kept as far as possible from the user body or set the device to lower output
power if such function is available.

Dé ion d' ition aux
Le produit est conforme aux limites d'exposition pour les appareils portables RF pour les Etats-Unis et le
Canada établies pour un environnement non controlé.

Le produit est stir pour un fonctionnement tel que décrit dans ce manuel. La réduction aux expositions RF
peut étre augmentée si l'appareil peut étre conservé aussi loin que possible du corps de I'utilisateur ou que le
dispositif est réglé sur la puissance de sortie la plus faible si une telle fonction est disponible.

RERA:
- BEREAR O C(32° F) B 40° C(104° F) ZRGNBIEPERAES ©
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- BEREBER FNBRINRGIEREM CRNBREES - WREMERERNSRLRRFIE
BERALTHRL

DFEGRERTHESRNEENRE - SERIMREIS - FRHSHBRBAS

PEED LNEEMNS - FDRETNSENERRN » MBRSIRT RN ERIES -

- FREMSTEGRORETER k- ZR  REESERNERSBRESTRE  AVEEE
RETERYEHR -

PDERERERZ, - UBRRMARRMBEREAMN o

DERUIRNERT « MU HEEES

- WREBROWE - FRREABITEE - BREGEERINRB A RITHEREIE o

- BIMETERK - EREER I AL ERIRERER N BIRIGE IS o

NcC 58

ORENEGIRBH - LT - AT  BRAGAEIINSEOESRER IR
RERET 2SR INEE ©

EIRGEE < PANSHERNZERTRSE
EERTREHSEIEER -

HIESHEE - BRESEREFE I BREEE -
EINREVEEWEARS ST NERBEREREAMERREITE -

5 RWRATRRSE - BIEEM X

AEEE Yonetmeligine Uygundur. IEEE Yonetmeligine
Uygundur.
Bu Cihaz Tiirkiye analog sebekelerde calisabilecek sekilde tasarlanmistir.
Cihazin ayrintili kurulum rehberi kutu iceriginden ¢ikan CD igerisindedir.
Cihazin kullanici araytizi Ttirkge'dir.
Cihazin kullanilmasi planlanan lkelerde herhangi bir kisitlamasi yoktur.

Ulkeler simgeler halinde kutu tizerinde belirtilmistir. C
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Manufacturer

ASUSTeK Computer Inc.

Tel: +886-2-2894-3447

Address: 4F, No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

Authorised representative in Europe
ASUS Computer GmbH
Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Authorised distributors in Turkey

BOGAZICI BILGISAYAR TICARET VE SANAYI A.S.

Tel/FAX No.: +902123311000/+90 212 332 28 90

Address: ESENTEPE MAH. BUYUKDERE CAD. ERCAN HAN B BLOK NO.121 SISLI,
ISTANBUL 34394

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.

Tel/FAX No.: +90 212356 70 70 / +90 212 356 70 69

Address: GURSEL MAH. AKMAN SK.47B 1 KAGITHANE/ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM SiST. SAN. VE DISTIC. A.S.

Tel.No:  +90216 5288888

Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18, SARIGAZi, SANCAKTEPE ISTANBUL

ENDEKS BILIi$iM SAN VE DI$ TiC LTD STi

Tel/FAX No.: +90 216 523 3570/+90 216 523 3571

Address: NECIP FAZIL BULVARI, KEYAP CARSI SITESI, G1 BLOK, NO:115 Y.DUDULLU,
UMRANIYE, ISTANBUL

PENTA TEKNOLOJI URUNLERI DAGITIM TICARET A.S

Tel./FAX No.: +90 216 528 0000

Address: ORGANIZE SANAYI BOLGESI NATO YOLU 4.CADDE NO:1 UMRANIYE, ISTANBUL

34775
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Networks Global Hotline Informatio

Area

Europe

36

Country/ Region Hotline Numbers
09:00-13:00;
Gyprus 80092491 1400-18:00 Mon-Fri
09:00-18:00 Mon-Fri
Germany 0049-1805010920 10:00-17:00 Mon-Fri
0049-1805010923
(component support)

0049-2102959911 (Fax)

09:00-13:00;
Italy 199-400089 14:00-18:00 Mon-Fri

Austria 0043-820240513




Networks Global Hotline Informatio

0032-78150231 09:00-17:00 Mon-Fri

0046-858769407 09:00-18:00 Mon-Fri

Europe Slovak Republic 00421-232162621 08:00-17:00 Mon-Fri
Switzerland-German 0041-848111010 09:00-18:00 Mon-Fri
Switzerland-Italian 0041-848111012 09:00-18:00 Mon-Fri

reland 0035-31890719918 09:00-17:00 Mon-Fri

0038-0445457727 09:00-18:00 Mon-Fri

) 08:00-20:00 CST Mon-Fri
Ameri 001-8008367847 08:00-15:00 CST Sat
4003 0988 (Capital)
Brazil 0800880 0988 9:00am-18:00 Mon-Fri

(demais localidades)
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Networks Global Hotline Informa

Saudi Arabia 800-1212787 09:00-18:00 Sat-Wed
Middle East .
+ Africa Turkey 0090-2165243000 09:00-18:00 Mon-Fri
tsrael *6557/00972-39142800 -17:00 Sun-Thu
*9770/00972-35598555 -17:30 Sun-Thu
Romania 0040-213301786
g:"‘k:":ies i 00359-70014411 09:30-18:30 Mon-Fri
00359-29889170 09:30-18:00 Mon-Fri
Montenegro 00382-20608251 09:00-17:00 Mon-Fri
Balkan Slovenia 00368-59045400 o )
Countries 00368-50045401 08:00-16:00 Mon-Fri
00371-67408838 09:00-18:00 Mon-Fri
Baltic
Countries
NOTES:
«  UKsupport e-mail: network_support_uk@asus.com
«  For more information, visit the ASUS support site at: http://support.

asus.com
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[English] CE statement
Simplified EU Declaration of Conformity
ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements
and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration of conformity is available at
https://www.asus.com/Networking/USB-BT500/HelpDesk Declaration/.
The frequency, mode and the maximum transmitted power in EU are listed below:
2402-2480MHz(BT EDR): 9.90dBm
2402-2480MHz(BT LE): 9.70dBm
Safety Notices
Use this product in envil with ambient between 0°C(32°F) and 40°C(104°F).
DO NOT expose to or use near liquids, rain, or moisture.
[Bulgarian] U3sBneHue otHocHo CE
OnpocTeHa geknapaums 3a cboTeetcTeme Ha EC
C HacToswoTo ASUSTeK Computer Inc. aeknapupa, Ye ToBa yCTPOWCTBO € B ChbOTBETCTBUE CbC
CbLECTBEHNTE U3UCKBAHWA 1 iPYriTe NPUNOXIMI NOCTaHOBNEHUA Ha [lupekTusa 2014/53/EC.
MbAHWAT TEKCT Ha AeKnapauuaTa 3a cboTetcTBue Ha EC e gocTbneH Ha aapec https://www.asus.com/
Networking/USB-BT500/HelpDesk_Declaration/.
Mo-Aony ca MoCoUeHM YecToTaTa, PEXMMBT 1 MaKCUMANHOTO NpeaasaHo 3axpaHBaHe B EC.
2402-2480MHz(BT EDR): 9.90dBm
2402-2480MHz(BT LE): 9.70dBm
Benexiy 3a 6esonacHoct
. VI3non3Baiite T031 NPOAYKT Npyi TeMnepatypa Ha okonHaTa cpeda ot 0°C (32°F) go 40°C (104°F).
. HE u3naraiite Ha 1 He U3MoN3BaiiTe B 6IM30CT 4O TEUHOCTM, AbXKA WK BRara.
[Croatian] CE izjava
ji EU Izjavao
ASUSTek Computer Inc. ovime izjavljuje da je uredaj sukladan s osnovnim zahtjevima i ostalim vaznim
odredbama direktive 2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na https://www.asus.com/
Networking/USB-BT500/HelpDesk Declaration/.
U nastavku su navedeni frekvencija, na¢in rada i maksimalna emitirana snaga u EU:
2402-2480MHz(BT EDR): 9.90dBm
2402-2480MHz(BT LE): 9.70dBm
Sigurnosne napomene
Ovaj proizvod koristite u okruzenjima s temperaturom okruzenja izmedu 0 °C (32 °F) 40 °C (104 °F).
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. NE izlazZite i ne upotrebljavajte uredaj u blizini tekucina, kise ili viage.
[Swedish] CE-meddelande
1o ELf omé
ASUSTek Computer Inc. deklarerar harmed att denna enhet uppfyller vésentliga krav och andra relevanta
bestammelser i direktiv 2014/53/EU. Hela texten i EU-forsakran om Gverer finns pa https://www.
asus.com/Networking/USB-BT500/HelpDesk_Declaration/.
Frekvens, lage och maximalt 6verford strém i EU anges nedan:
2402-2480MHz(BT EDR): 9.90dBm
2402-2480MHz(BT LE): 9.70dBm
Sékerhetsinformation
. Anvand denna produkt i en miljo med en omgivande temperatur mellan 0°C(32°F) och 40°C(104°F).
Utsétt den INTE for eller anvénd i narheten av vatskor, i regn eller fukt.
[Czech] Prohlaseni CE
Zjednodusené prohlaseni o shodé s EU
Spole¢nost ASUSTek Computer Inc. timto prohladuje, Ze toto zafizeni spliiuje zakladni pozadavky a dalsi
prisludnd ustanoveni smérnice 2014/53/EU. PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese
https://www.asus.com/Networking/USB-BT500/HelpDesk Declaration/.
Nize je uvedena frekvence, rezim a maximalni vysilany vykon v EU:
2402-2480MHz(BT EDR): 9.90dBm
2402-2480MHz(BT LE): 9.70dBm
Bezpeénostni informace
Potita¢ pouzivejte jen pfi teploté okoli 0 °C (32 °F) az 40 °C (104 °F).
. NEVYSTAVUJTE ani nepouzivejte blizko tekutin, desté nebo vihkosti.
[Estonian] CE-kinnitus

Lil ELi

Kéesolevaga kmnnab ASUSTek Computer Inc, et see seade on vastavuses direktiivi 2014/53/EL oluliste
nouete ja teiste satetega. ELi taielik tekst on saadaval aadressil https:/
WWW.asus. m/Networklng/USB BT500/HelpDesk Declaration/.

Teave sageduse, reziimi ja d voimsuse kohta ELis on esitatud allpool:

2402-2480MHz(BT EDR): 9.90dBm

2402-2480MHz(BT LE): 9.70dBm

Ohutusmérkused

. Seda seadet v6ib kasutada timbritseva keskkonna temperatuuril 0 °C (32 °F) kuni 40 °C (104 °F).
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. ARGE kasutage seadet vihma kies ega vedelike ja niiskuse lihedal.
[Norwegian] CE-erklaring
Forenklet EU-samsvarserklzring
ASUSTek Computer Inc. erklaerer herved at denne enheten er i samsvar med hovedsaklige krav og andre
relevante forskrifter i direktivet 2014/53/EU. Fullstendig tekst for EU-samsvarserklzringen finnes pa https://
www.asus.com/Networking/USB-BT500/HelpDesk_Declaration/.
Frekvens, modus og maksimal overferingskraft i EU er oppfert nedenfor:
2402-2480MHz(BT EDR): 9.90dBm
2402-2480MHz(BT LE): 9.70dBm
Sikkerhetsinformsjon
. Bruk dette produktet i miljo med en romtemperatur mellom 0°C(32°F) og 40°C(104°F).
M IKKE eksponeres for eller brukes i naerheten av vaesker, regn eller fuktighet.
[Portuguese] Declaragao CE
Declaragéo de conformidade simplificada da UE
A ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo estd em conformidade com os requisitos essenciais e
outras disposicoes relevantes da Diretiva 2014/53/CE. O texto integral da declaragao de conformidade da UE
esté disponivel em https://www.asus.c ing/USB-BT500/HelpDesk Declaration/.
A frequéncia, 0o modo e a poténcia maxima na UE sdo apresentados abaixo:
2402-2480MHz(BT EDR): 9.90dBm
2402-2480MHz(BT LE): 9.70dBm
Informagbes de seguranca
Utilize este equipamento em ambientes com temperaturas entre 0°C (32°F) e 40°C (104°F).
. NAO exponha o equipamento nem o utilize préximo de liquidos, chuva ou humidade.
[Turkish] CE Beyani
Basitlestirilmis AB Uygunluk Bildirimi
ASUSTek Computer Inc,, bu aygitin temel gereksinimlerle ve 2014/53/EU Yonergesinin diger ilgili kosullariyla
uyumlu oldugunu bildirir. AB uygunluk bildiriminin tam metni https://www.asus.com/Networking/USB-BT500/
HelpDesk Declaration/ adresinde bulunabilir.
AB iginde frekans, mod ve iletilen en fazla gii¢ asagida listelenmektedir:
2402-2480MHz(BT EDR): 9.90dBm
2402-2480MHz(BT LE): 9.70dBm
Giivenlik bilgileri
. Bu Uriinii ortam sicakligi 0°C (32°F) ve 35°C (95°F) arasindaki sicakliklarda kullanin.
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. Sivilara, yagmura ya da neme maruz BIRAKMAYIN veya bunlarin yaninda KULLANMAYIN.
[Danish] CE-erklaering

ASUSTek Computer Inc. erklzrer herved, at denne enhed er i
0vnge relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU. Hele EU- overensstemmelseserklaenngen kan ﬁndes
pa https://www.asus.com/Networking/USB-BT500/HelpDesk_Declaration/.
indstilli og den i overforte effekt i EU er anfort pa listen nedenfor:
2402-2480MHZ(BT EDR):9.90dBm
2402-2480MHz(BT LE): 9.70dBm
Sikkerhedsinformation
. Anvend produktet i omgivelser med temperaturer pa mellem 0°C(32°F) og 40°C(104°F).
Udszet og brug den IKKE i naerheden af vaesker, regn eller fugt.
[Dutch] CE-verklaring
i EU-
ASUSTek Computer Inc. verklaart dat dit apparaat in overeenstemming is met de essentiéle vereisten
en andere relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/EU. Volledige tekst EU-conformiteitsverklaring is
beschikbaar op https://www.asus.cc ing/USB-BT500/HelpDesk Declaration/.
De frequentie, modus en het afgegeven maximumvermogen in de EU wordt hieronder vermeld:
2402-2480MHz(BT EDR): 9.90dBm
2402-2480MHz(BT LE): 9.70dBm
Veiligheidsinformatie

Gebruik dit product in o ingen met i 1 tussen 0°C (32°F) en 40°C (104°F).
NIET in de buurt van vioeistoffen, regen ofvocht bl llen of i
[French] Dé ion de la C¢

Déclaration simplifiée de conformité de I’UE

ASUSTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme aux critéres essentiels et
autres clauses pertinentes de la directive 2014/53/UE. La déclaration de conformité de I'UE peut étre
téléchargée a partir du site internet suivant: https://www.asus.c ing/USB-BT500/HelpDesk
Declaration/.

La fréquence, le mode et la puissance maximale transmise de I'UE sont listés ci-dessous:
2402-2480MHz(BT EDR): 9.90dBm

2402-2480MHz(BT LE): 9.70dBm

42



Avertissements de sécurité
Utilisez ce produit dans un environnement dont la température ambiante est comprise entre 0°C
(32°F) et 40°C (104°F).
NE PAS exposer I'appareil a la pluie ou a I'humidité, tenez-le a distance des liquides.
[Finnish] CE-merkinta
Yksinkertaistettu EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus
ASUSTek Computer Inc. vakuutlaa téten, ettd tamd laite on 2014/53/EU- direktiivin olennaisten vaatimusten
ja muiden asiaan kuul lisdysten muk Koko EU ituksen teksti on
néhtavissé osoitteessa https: /2www asus.com/Networking/USB-BT500/HelpDesk_Declaration/.
Taajuus, tila maksimi ldhetetty teho EU:ssa on listattu alla:
2402-2480MHz(BT EDR): 9.90dBm
2402-2480MHz(BT LE): 9.70dBm
Turvallisuustietoja
Kéyta tatd tuotetta ymparistdissa, joissa ymparistolampétila on valilld 0°C (32°F) ja 40°C (104°F).
+ ALAaltista nesteille, sateelle tai kosteudelle tai kéyta niiden lahella.
[German] CE-Erkldrung
Vereinfachte EU
ASUSTeK Computer Inc. erklart hiermit, dass dieses Gerét mit den grundlegenden Anforderungen und
anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU tibereinstimmt. Der gesamte Text der
EU-Konformitatserklarung ist verflighar unter: https://www.asus.com/Networking/USB-BT500/HelpDesk
Declaration/.
Die Frequenz, der Modus und die maximale Sendeleistung in der EU sind nachfolgend aufgefiihrt:
2402-2480MHz(BT EDR): 9.90dBm
2402-2480MHz(BT LE): 9.70dBm
Sicherheitshinweise
. Benutzen Sie das Gerét nur in Umgebungen, die eine Temperatur von 0 °C (32 °F) bis 40 °C (104 °F)
aufweisen.
. Setzen Sie das Gerat KEINESFALLS Flissigkeiten, Regen oder Feuchtigkeit aus, verwenden Sie es nicht
in der Nahe derartiger Gefahrenquellen.
[Greek] AiAwon CE
pévn Sijdwon 0 meEE
Me o mapdv, n ASUSTek Computer Inc. SnAWVEL TIwg QuTH N CUGKEUT CUPHOPQWVETAL HE TIC BepeNSEIG
anaitoelg Kat GANeg OXeTIKEG Slataeig Tne O8nyiag 2014/53/EE. To mhrjpeg Keipevo Tng Siwang

43



NG EE €ivat 5100¢ oTn Slev ) https: aSUS.CC ing/USB-BT500,
eIgDesk Declaration/.

H 4TNTa, 0 TPOTIOC pYiag Kat n Péylon pe
2402-2480MHz(BT EDR): 9.90dBm
2402-2480MHz(BT LE): 9.70dBm
MAnpogopieg aopaleiag

Na xpnoipomoleite To mpoidv oe xwpoug e Beppokpaaieg mepiBarhovog amd 0°C éwg 40°C.
. MHN TV eKBETETE 1} T XPNOILOTOLEITE KOVTA OE LYpd, BPox, 1} uypasia.
[italian] Dichiarazione di conformita CE
Dichiarazione di ita UE i
ASUSTek Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo & conforme ai requisiti essenziali
e alle altre disposizioni pertinenti con la direttiva 2014/53/EU. Il testo completo della dichiarazione di
conformita UE & disponibile all'indirizzo https://www.asus.c ing/USB-BT500/HelpDesk
Declaration/.
I valori di frequenza, modalita e massima potenza di trasmissione per I'UE sono elencati di seguito:
2402-2480MHz(BT EDR): 9.90dBm
2402-2480MHz(BT LE): 9.70dBm
Comunicazioni sulla sicurezza
. Usa questo prodotto in ambienti la cui temperatura sia compresa tra 0°C(32°F) e 40°C(104°F).

NON esporre a liquidi, pioggia o umidita.
lHunganan] CE-nyHatkozat

P

1 0xU¢ oty EE avagépovtat

gy
Az ASUSTek Computev Inc. ezennel kue\enn, hogy eza keszu\ek megfelel a 2014/53/EU irdnyelv alapveté
yeinek és egyéb Az EU- teljes szovegét

A
a kovetkezd weboldalon tekintheti meg: https://www.asus. com/Networklng/USB BTSOO/HeIQDesk
Declaration/.

Az alabbiakban megtekintheti az Eurépai Unidban érvényes frekvenciat, izemmaodot és maximalis atviteli
teljesitményt:
2402-2480MHz(BT EDR): 9.90dBm
2402-2480MHz(BT LE): 9.70dBm
Biztonsagi informacié
. Aterméket 0°C (32°F) és 40°C (104°F) kozGtti hémérsékleten hasznalja.
NE tegye ki folyadéknak, esének vagy r égnek, vagy hasznalja azok kézelében.
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[Latvian] CE apliecinajums

arsots ES pazinoj par atbilstil
Ar 30 ASUSTek Computer Inc. pazino, ka i ierice atbilst Dlrekllvas Nr. 2014/53/ES batiskam prasibam un
citiem attiecigiem r Pilns ES n teksts ir pieejams Seit: https:/www.asus.

com/Networking/USB-BT500/HelpDesk_Declaration/.
Frekvence, rezims un maksimala parraidita jauda ES ir noradita talak.
2402-2480MHz(BT EDR): 9.90dBm
2402-2480MHz(BT LE): 9.70dBm
Drosibas pazinojumi
Lietojiet 30 ierici tikai vietas, kur apkartéja temperatara ir no 0°C (32°F) lidz 40°C (104°F).
. NEPAKLAUT skidrumu, lietus vai mitruma ietekmei vai nelietot to tuvuma.
[Lituanian] CE pareiskimas
ES atitikties
Siame dokumente bendrové ,ASUSTek Computer Inc” pareiskia, kad is prietaisas atitinka pagrindinius
reikalavimus ir kitas susijusias Direktyvos 2014/53/EB nuostatas. Visa ES atitikties deklaracijos teksta rasite
https://www.asus.com/Networking/USB-BT500/HelpDesk Declaration/.
Daznis, rezimas ir maksimali signaly siuntimo galia ES nurodyta toliau:
2402-2480MHz(BT EDR): 9.90dBm
2402-2480MHz(BT LE): 9.70dBm
Saugos pranesimai
. Naudokités 3iuo gaminiu tik esant 0°C (32°F)-40 °C (104°F) aplinkos oro temperatrai.
NENAUDOKITE drégnoje vietoje, 3alia skysciy, kur yra drégna, neleiskite aplyti.
[Polish] Oswiadczenie dotyczace oznaczenia CE
Uproszczona deklaracja zgodnosci UE
Firma ASUSTek Computer Inc. niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi
wymogami i innymi wlasciwymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci
UE jest dostepny pod adresem https://www.asus.com/Networking/USB-BT500/HelpDesk Declaration/.
Ponizej wskazano czestotliwosc, tryb i maksymalna moc nadawania w UE:
2402-2480MHz(BT EDR): 9.90dBm
2402-2480MHz(BT LE): 9.70dBm

Ten produkt nalezy uzywac w miejscach o temperaturze otoczenia w zakresie 0°C (32°F) do 40°C (104°F).
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. NEINALEZY wystawia¢ na dziatanie lub uzywa¢ komputera w poblizu ptynéw, na deszczu lub wilgoci.
[Romanian] Declaratie CE
Declarati .

. VE simplificats
ASUSTek Computer Inc. declaré ca acest dispozitiv este in conformitate cu cerintele esentiale si cu alte
prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE. Declaratia de conformitate UE completa este disponibild la
adresa: https://www.asus.com/Networking/USB-BT500/HelpDesk Declaration/.
Frecventa, modul si puterea maxima transmisa in UE sunt enumerate mai jos:
2402-2480MHz(BT EDR): 9.90dBm
2402-2480MHz(BT LE): 9.70dBm
ii pentru
. Utilizati PC-ul desktop in medii cu temperatura ambiantd cuprinsa intre 0 °C (32 °F) 5i 40 °C (104 °F).
NU expuneti PC-ul desktop la lichide, la ploaie sau la umezeala.
[Serbian] CE izjava
N jena EU iiao
ASUSTek Computer Inc. ovim potvrduje da je ovaj uredaj u saglasnosti sa klju¢nim zahtevima i drugim
relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Pun tekst EU deklaracije o saglasnosti je dostupan na adresi
https://www.asus.com/Networking/USB-BT500/HelpDesk Declaration/.
Frekvencija, rezim i maksimalna snaga prenosenja u EU su navedeni ispod:
2402-2480MHz(BT EDR): 9.90dBm
2402-2480MHz(BT LE): 9.70dBm
Bezbednosna obavestenja
Koristite ovaj proizvod u sredi sa ij izmedu 0°C (32°F) and 40°C
(104°F).

NE izlaZite tecnostima i ne koristite u blizini te¢nosti, kis
[Slovanian] Izjava CE
Poenostavljena izjava o skladnosti EU
ASUSTek Computer Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna s temeljnimi zahtevami in drugimi relevantnimi
dolocili Direktive 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na spletnem mestu https:/
www.asus.com/Networking/USB-BT500/HelpDesk _Declaration/.
Frekvenca, nacin in maksimalna oddajna mo¢ v EU so navedene v nadaljevanju:
2402-2480MHz(BT EDR): 9.90dBm
2402-2480MHz(BT LE): 9.70dBm

liviage.
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Varnostna opozorila
Izdelek uporabljajte v okoljih s temperaturo med 0 °Ciin 40 °C.
Naprave NE izpostavljajte oz. uporabljajte v blizini tekocin, dezja ali viage.
[Slovakian] CE - Vyhlasenie o zhode
Zjednodusené vyhlasenie o zhode ES
Spolocnost ASUSTek Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v zhode s hlavnymi poziadavkami
a ostatnymi prislusnymi ustanoveniami smernice 2014/53/EU. Cely text vyhlasenia o zhode ES ndjdete na
adrese https://www.asus.c ing/USB-BT500/HelpDesk_Declaration/.
Frekvencia, rezim a maximalny prenosovy vykon v EU sti uvedené nizie:
2402-2480MHz(BT EDR): 9.90dBm
2402-2480MHz(BT LE): 9.70dBm
Bezpeénostné informacie
Tento vyrobok pouzivajte v prostrediach s okolitou teplotou od 0°C (32°F) do 40°C (104°F).
. NEVYSTAVUJTE ani nepouzivajte v blizkosti kvapalin, v dazdi alebo vlhkom prostredi.
[Spanish] Declaracién de la CE
D ion de i impli para la UE
Por el presente documento, ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo cumple con los requisitos
esenciales y otras disposiciones pertinentes de la Directiva 2014/53/UE. En https://www.asus.com/
Networking/USB-BT500/HelpDesk Declaration/ esta disponible el texto completo de la declaracion de
conformidad para la UE.
A continuacion figuran la frecuencia, el modo y la potencia maxima de transmision en la UE:
2402-2480MHz(BT EDR): 9.90dBm
2402-2480MHz(BT LE): 9.70dBm
Informacién de seguridad
. Use este producto en entornos sometidos a una temperatura ambiente comprendida entre 0 °C (32
°F)y40°C (104 °F).
NO exponga el equipo a liquidos, lluvia o humedad, i lo use cerca de ninguno de tales elementos.
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